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AnHoTanus. OO0CHOBBIBaeTCS HEOOXOANMOCTh IIEPECMOTpPA IETIEBOr0 OPHEHTHPA B OOYUCHUM (DOHETHKE AHTIIMIA-
CKOTO SI3bIKa C TOUKH 3PCHUSI COOTHOIICHUS «HOPMA — He HOpMAy». Y TOUHSIETCSI IOHSTHE S3BIKOBON HOPMBI IIPHMEHH-
TEJNBHO K IIPOM3HOCHTENFHOMY CTaHAApTy BennkoOpurannu. AHaIM3UPYIOTCS BIMSHUE aKI[EHTOB Ha IIPOM3HOCHTEIh-
HBII 3TAJIOH U POJIb COBPEMEHHBIX (hOHETHUECKUX TeHIeHIMH. PaccMaTpuBaroTcs TpeOoOBaHMS BEeLyIX 00pa3oBa-
TeNbHBIX perynsropos Poccuu u EBponsl B o6iacti (hoHETHKO-(OHOIOTHIECKOi KOMIIeTeHIH o0ydatomerocs. Cre-
JIaH BBIBOJ O HEOOXOAMMOCTH M3MEHEHHS HOPMAaTHBHO-IIEJIEBBIX YCTAHOBOK B OOJIACTH OOYYEHMsS aHIJIOS3BITHOMY
MIPOU3HOIICHUIO.
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Abstract. The article discusses the necessity of revising the target goal in teaching English pronunciation due to the
existing controversial attitudes towards the standard among scholars both in Russia and in the United Kingdom.
A plethora of scientific works of literature as well as European and Russian regulatory documents focusing on the
concept of the linguistic (pronunciation included) norm in relation to the current phonetic situation in Britain are
analysed. Consequently, the existing standard is considered to contradict the provided definitions of the norm in the
language because of its dynamically changing character. Based on various research conducted within the field of
dialectology, the influence of various accents and phonetic trends on the pronunciation standard, particularly Received
Pronunciation (RP), is outlined. As a result, the relative instability of RP is identified and the necessity for establishing
a new reference pronunciation model is formulated. Consequently, the implementation of the productive phonetic
variable minimum is justified as the core basis that, on the one hand, takes into account the articulatory peculiarities of
Russian speakers and, on the other hand, facilitates a productive intercultural dialogue considering the sociolinguistic
parameters of interlocutors. Conversely, the model Lingua Franca used as a basis for teaching English pronunciation is
criticized with reference to fundamental scientific research. Additionally, the article examines the requirements of the
Russian National Exam in English as a foreign language regarding students' phonological competence and reveals a
contradiction between the information stated in the documents and given in the exam criteria, as there is no mentioning
of any norm for the assessors of the exam. The study highlights the challenges associated with selecting an appropriate
accent for teaching English as a foreign language due to changes in societal perceptions and the increasing diversity of
English usage globally. The acceptance of accents provided that they do not interfere with intelligibility is stated. As a
result, the article points out the importance of determining the place of various accents in the curriculum of Practical
Phonetics and clarifying the key components of the productive phonetic variable minimum that could serve as a basis
for students of language faculties in terms of fostering their phonetic-phonological competence and preparing for
communicative situations with people speaking English from all over the world.
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BBenenne

OO0men3BecTHO, YTO 00y4YEHHE WHOS3BIYHOMY HMPOU3-
HOIIIEHHIO Ha BCEX YPOBHIX 00pa3oBaHMs HE SBISIETCS ca-
MOLIETIBIO, @ MOAYMHEHO HY)XJaM OOIIEHHs, UHBIMU CJIO-
BaMU, HaNpaBJICHO Ha OBJIAJCHHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
KaK CpeICTBOM KOMMYHHKATHBHO-3HAYMMOT'O B3aUMO/IeH-
CTBHSI, B TOM YHCIIE C HOCUTEISIMU JPYT'UX S3BIKOB U KYJIb-
Typ. IIpUMeHHUTENTPHO K O0YYEHHUIO aHIIIMHCKOMY SI3BIKY
YCWJIEHHIO 3TOH OOIIel TEeHIEHINH CIOCOOCTBYET (aKT
CTPEMUTEIBHOIO PACIPOCTPAHEHHS aHTIIMHCKOTO S3bIKa B
MEXIYHAapOIHOM KOMMYHHKaTHBHOM IpocTpaHcTse. Cio-
KUBIIMECS OOBEKTHBHBIC (DaKTOPHI CHPOBOLMPOBAIN B
Hay4HOH cpejie JTMHAMHYHYIO CMEHY B3IJIA0B HA Pa3iInd-
HBIE aKIEHTHl HOCHTENICH SI3bIKA, BOSHUKIO HOHMMaHHE
HEOOXOANMOCTH CMEHBI CTEPEOTHUITHBIX IPEICTaBICHUNA O
MIPECTIKHOCTH WM TPUBJICKATEIbHOCTH TEX WJIN WHBIX
TIPON3HOCUTENBHBIX BapUAaHTOB (M Jake OTKa3a OT HuX!).
BosHukina ycroifumBas HOTpeOHOCTh B U3YyUEHUH B IPaK-
THYECKOM (KOMMYHUKATHBHOM) acrekTe (hDOHETHIECKOU
nuBepcudukanuy B Bennkobpuranuu (cM., Harpumep, [1]
u 1p.]). OTciona cienyer oueBUIHAS BaXKHOCTH OOHOBIIE-
HUS / IEPECMOTpa NPOW3HOCHTEIFHOIO OpPHEHTUpA  JUIs
npernoyaBaTeiell 1 00yJalomuXCsl ¢ IeIbl0 00ecedeHNs
YHU(HUKAIUK TIPEIMETHOTO CONIEpXaHUs O0ydeHHs aH-
TJIMHCKOMY SI3BIKY B aCIHEKTEe IPOU3HOCHTENILHOM CIIeIu-
¢uxn. HecMoTps Ha Takoi conmaibHO-00pa30BaTeIbHBII
3arpoc JaHHas rpobiiemMa Jajneka OT pa3penieHus, a «Bo-
IIPOC O BBIOOpE BapuaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKA JUIS €0 Tpe-
M0IaBaHMs KaK MHOCTPAHHOTO IIOCTOSHHO O0CY)KIAaeTCs U
TiepecMaTpUBAETCS B COOTBETCTBUH C M3MEHEHHAMH B OpH-
TaHCKOM W amepukaHckoM ctaHmapte» [2. C. 50]. Takoe
TIOJIO’KEHHE JIeTT BBI3BIBACT ONpPEJICIICHHBIE CIIOKHOCTH B
YTBEPXICHUH KOHKPETHOT'O IIPOM3HOCHTENILHOTO aKIIEHTa
KaK 3TaJIOHa JUIS JIMHIBOOOPA30BaTEIIbHBIX IIEJIEBBIX yCTa-
HOBOK. Bo3HMKIIa 00BEKTHBHAS HEOOXOJUMOCTH B CMEHE
OPHEHTHPOB B 00y4YEHHH NPONU3HOIICHHIO CTYICHTOB S3bI-
KOBBIX BY30B, /ISl KOTO MPON3HOCUTEIBHBIC HIOAHCHI — UX
BOCHPUSTHE, TOHUMAHHUE, a TAK)Ke IPOAYIIMPOBAHUE — SIB-
nsroTesl Yacteio npodeccuu. OCoOCHHYIO 3HAYMMOCTH
CMEHa IOATOTOBKMA B OOJIACTH IPOM3HOCHUTEIBHON CTO-
POHBI MHOSI3BIYHOTO OOILIEHUS] MMEET NPUMEHHTEIHFHO K
MIOATOTOBKE YUUTENEH aHITIMICKOro si3b1ka. OHM JOJDKHBI
HE TOJBKO BIIQAETHh CIYXO-NPOW3HOCHTEIBHBIMU HAaBbI-
KaMHu, HO 1 ()OPMHUPOBATH MX y 00yJaIOIIHXCS U JIENIATh 3TO
C YYETOM COBPEMEHHBIX (DOHOHOBAIMN ISl 0OecIedeHNS
JIOJDKHOT'O YPOBHSI TOTOBHOCTH O0YHAIOIIUXCSI K OOIIECHHIO
C MHOCTpaHLIAMH Ha MEXKYJIbTYPHOM YPOBHE.

CraTyc Npou3HOCUTEIbHOH HOPMbI AHTJIMIICKOI 0
SI3bIKA: COBPeMEHHbIEe TeHAeHINHU

HcTopudecku CoXMIOCh, 9TO IPOU3HOCUTEIBHON MO-
JIENTBI0 W WHAWKATOPOM HOPMATHBHON PEYH B JIMHTBOIIU-
nmaktuke BeicTymaeT Received Pronunciation (maee — RP).
JlaHHBII BapuaHT a) JIUIIEH PETHOHATEHO-CIICIU(PUICSCKOMT
okpackd [3]; 0) sBiseTcs HanboJIee MOHITHBIM, COTIACHO
MIPOBEICHHBIM 3KCIIEPUMEHTAIFHBIM HCCICIOBaHUIM [4],
YTO JIETIAeT €r0 ONTHUMAIFHBIM VIS IIeIel MEXKYITBTYPHOU

KOMMYHHUKanuu. [Ipu 3ToM ocTaercst ps/| HepeeHHbIX Me-
TOJMYECKUX BOIPOCOB: TI€ MIPOXOIST TPAHULIBI TPOU3HO-
CUTEJILHOH HOPMBI, HHBIMHU CJIOBaMH, YTO SIBJISETCS HOp-
MOl / He HOPMOH, W SIBIISIETCSI JIM aKLEHTHAsl peub o0yda-
IOIIErocss HapyIIEHHEM IPOM3HOCUTEIHLHOW HOPMEI C I10-
3N KOMMYHUKAaTUBHOIO TIoxoxaa’?

B paborax muarBucToB XX B. (cM., Hammpumep, [5, 6])
SI3BIKOBAsi HOpMa paccMaTpHBaeTcsi Kak yCTOHYMBHIE U
TIPUHSATBHIE OOIIECTBOM SI3BIKOBBIE PEaJIM3alMH, KOTOpBIE
OCO3HAIOTCS UM Kak IPaBUIIbHBIE W 00s3aTeNbHbIe. SI3bI-
KOBasi HOpMa BBIPaOaTHIBACTCS B IPAKTHKE PEUeBOro 00-
LIEHMs], 3aKperusieTcst Kak y3yc u komuduimpyeres [7].
JlaHHBIE YCTaHOBKHM BCTYIAIOT B IIPOTHBOPEUYHE C aKTyalb-
HOH cuTyauuei, TpeOyromel HHBIX MOAX0/0B K KBAIN(H-
KalllX TOT0, YTO €CTh «HOPMa» Y KaK ee TPaKTOBATh B NPH-
JIO)KEHUH K KaXXIOMY W3 aCIIEKTOB 53bIKa, NPEXKIE BCETO
nponsHocuTensHOMY. 11IMpoKo MoCTyIHpYIOTCS CBENCHNS
0 TOM, 4TO B BennkoOpuTannu, o JaHHBIM COLMOIMHT BH-
cTOoB (cM., Harrpumep, [8]), Konmn4ecTBo HOCHUTENEH, TOBO-
psammx Ha RP (B cBOE Bpemst oOUIenpr3HaHHON ITPOU3HO-
CUTEIBHON HOpME), He TpeBhIIacT 9% ot olIiero dncia
HocHTenel. B moaTBepxieHne Beaye HOBOCTHBIC N3/a-
HUS PEryJSIpHO BBITYCKAIOT CTaThH, OTPaKalollue Hera-
THBHOE OTHOUIEHHE OpuTanueB k RP!, uro ykaseiBaer Ha
ero HenpuHsmue MHPOKHUMU MaccaMH OOIIEeCTBa, a 3Ha-
YHT, OATBEP)KJAET CONMAIBHYIO HEYCTOMYMBOCTD U JIaXKe
HEBOCTPEOOBaHHOCTH JTAHHOT'O AKIICHTA.

Ha cerogusimamii 1eHs cTaHaapTH3ALUs U KOHKPETH-
3anust poHeTHIEeCKUX rnapamerpoB RP BuanTcst HEeBO3MOX-
HOH BBHUJY TOTO, YTO «IEMOKPATH3alMs aHIIINICKOro 00-
mecTBa B KOHIE XX B. IPUBENa K PaCIIMPEHHUIO TPAHMIT
noryctuMoro B RP, a ”UMEHHO K MPOHMKHOBEHHIO HEKOTO-
PBIX YEpPT PErMOHAIIBHBIX U 00JIee HU3KNX COIUAIBHBIX TH-
oB nporzHomIeHUs» [9. C. 96]. 310 03HAYAET, UTO MPOU3-
HOCHUTENBHBIN CTaHAAPT HAYMHAET HANIPSIMYIO 3aBUCETH OT
nuanekroB. [laHHble, npuBeAEHHBIE B TaOn. 1, j0Ka3bl-
BaIOT, YTO B PE3yNIbTaTE CMEIICHUS S3bIKOBBIX ()OPM OTIIH-
YUTEJILHOH OCOOCHHOCTBIO TPOU3HOCHTEIBHOIO CTaH-
JlapTa CTaHOBUTCS HAJWYME SIBHO BBIPAXKEHHBIX PETHO-
HaJIbHO MapKHUPOBAHHBIX MPOM3HOCHUTEIILHBIX JIEMEHTOB,
YTO 00YCIIOBINBACT M OOBSICHSIET paclIMpeHue ero (CTaH-
JlapTa) TpaHuIl KaK aKIeHTa.

HecMmotpst Ha perucrpupyeMble CTpYKTYPHBIE MOIH-
¢uxanuu RP, 3TOT IUayekT 10 cuX IOp OCTaeTcsl OpHEH-
TUPOM B OOY4EHUH MHOS3BIYHOMY ITpon3HOUIeHuro. Llemne-
co00pa3HO €ero paccMaTpHBaTh B JAWHAMUYECKOH IPOEK-
IIUH, T.€. KBUIN(HUIUPOBATH €TI0 C MO3ULIUH «HE TOIBKO KaK
BOCIIPOM3BEICHUS PEaJM30BaHHBIX BO3MOXKHOCTEH CH-
CTEMBI, BO3BE/ICHHBIX OOILICCTBEHHON MPAKTUKOH B PaHT
o0pasia, HO ¥ KaK MOCTOSTHHOT'O B IIPOIIECCE KUBOH KOM-
MYHHUKAIIUH TTOPOXKICHNS A3bIKOBBIX (pakToB» [10. C. 91].
VYcuneHne TakoW NPOEKIHMH CBA3aHO C MHOXXECTBEHHO-
CTBI0O M WHTEHCH(UKAaIWEll KOHTAKTOB IpEICTAaBUTENEH
Pa3IMYHBIX JIUHTBOKYJIBTYP.

Kak cnencreue, Ha COBpeMEHHOM 3Talle pa3BUTHSI S3bI-
KOBOTO 00pa30BaHMs CTaHOBSTCS KpaWHE aKTyaJIbHBIMHU
()OHOHOBAIMM B ACIIEKTE€ WX HCCICAOBAHUS C TIO3HMLUH
JIMHTBUCTHKY M JIMHTBOJUIAKTUKH (PE3YJIbTAThl H3ydCHHUS
Takux (PEHOMEHOB yJIauHO MpeacTaBieHs! B [11]).
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Tabuuua

BiansiHue pernoHaJbHBIX JHATeKTOB Ha RP

HasBanue JIHAJICKTa

Bimsiaue Ha RP (Bo3MOKHBIE MOIH QHKAIINH)

Kokan

3amena /h/ B MHUIIMAILHOW MTO3ULUH TOPTAHHOW CMBIYKOM WITH OMyIICHHE.

3ameHa QpuUKaTHBHBIX MeX3yOHBIX 3BYKOB /0/ 1 /0/ Ha rybHO-3yOHBIE /1/ 11 /V/.

3amMeHa 3ByKa /t/ Ha TBEp/IbIi IPUCTYII B UHTEPBOKAIBHOW 1 (PMHAIIBHOW MO3UIIUSX B CIIOBE.
Bokanm3zaiys coHOpHOro /1/, IBJISIOIIEr0Csi IPOU3BOJHBIM OT TEMHOro BapuaHnra [1]

n/dy/.

OcTyapHblil aHTTIMHCKUI

AccUMHIISIHS IO MECTY 00pa30BaHMs Ha CThIKE COrTacHbIX /t/ + /j/ u /d/ + /j/ n npeobpa3oBanue B addpukarst /tf/

3amena 3ByKa /t/ Ha TBepABIil IPHCTYI B HHTEPBOKAJIBHON U (DHHAIBHOH ITO3HIHAX B CIOBE.
Boxkam3anus COHOpHOTro /I/ B IO3UIUHM ITOCIIe HEepeIHEro TIacHOro H IepeJl COrllacHbIM

My b TUKYJIBTY pHBIH
AHTIIMHCKUI

3amena QpuUKaTHBHBIX MeX3yOHBIX 3BYKOB /0/ 1 /0/ Ha rybHO-3yOHBIE /{/ 1 /V/.
CHBUT INIACHBIX IPOTHUB YaCOBO CTPENKH (HaIpuMep, CMEIeHne Hasa | 3ByKa /®/)

B TOM ke HaIpaBlIeHUH Pa3BUBAIOTCS KOHIICTIITUH 3a-
PYOCKHBIX YYCHBIX — B U3yUCHUU aKTYAIBHBIX HMPOHU3HO-
CUTEIBHBIX TCHICHIMH B MPAKTUKE PEYEBOTO OOIICHHUS,
ITOCKOJIBKY OHHU BBICTYIIAIOT CPEICTBOM JUIsA Ooiiee TOd-
HOT'0 BEIPAYKCHUS CBOETO COIMANBHOrO oOpasa [12], cmo-
COOCTBYIOT IPHHSITHIO YYAIIUMUCS BaPUATHBHOTO W TLITFO-
PATHCTHYECKOTO XapaKTepa aHTIUICKOrO S3bIKa, 00Y-
CJIOBJICHHOT'O €T'0 (PYHKITUSMHU B JIOKaJTHHOM U TJI00aIEHOM
KoHTeKkcTax [13].

®oHeTHYECKAas HOPMA B 00y4eHUH AHIVIHHCKOMY
SI3BIKY: HANIPABJICHUS MCCJIeJ0BAHUI

V3meHeHns Ha ypOBHE CMEHBI HOPMBI B Tiporiecce (op-
MHUpOBaHHA (POHETHKO-(DOHOJIOTNIECKOW KOMIICTEHIINU
o0ydJaromuxcst MpOsIBUIINCH B padOTax MOCIeHIX JIET, Ka-
carolmuxcs 00y4eHus ayouposanuio 3Bydamiel peun. Ciy-
XOBBIC HABBIKH — IIEPBbIC KOMITIOHEHTHI SI3BIKOBOH KOMIIE-
TEHILIUH, KOTOPbIE BCTYIAIOT B JICHCTBHE B IPOLIECCE YCT-
HOHM MHOS3BIYHON MHTEPAaKIUH, UMEHHO OT IOJIHOLEHHO-
CTH UX (QYHKIMOHMPOBAHHS 3aBUCAT KAUECTBO U PE3YIIbTa-
TUBHOCTh ITOHMMaHHUS coOeceJHHKa, MMEHHO OHHU 00y-
CJIOBJIMBAIOT PEAKIMIO HA IIOCBHUT ITapTHEpa MO OOIIEHHUIO.
B wuccrnenoBanmsix (cm., Hanpumep, [14, 15]) noxaszana
HEoOXO0ANMOCTb OpHUEHTAIMN 00yJarouXcsl He TOJIbKO Ha
oOIIenpU3HaHHbIE CTaHAAPTHI 3BydallMX OOpa30oB, BOC-
NIPUHAMAEMBbIX Ha CIIyX, HO U Ha aKLEHTHBIE MPOSBIICHNS,
Ha COLMOJIMHIBUCTHYECKHI 00pa3 TOBOPSIIIEro, B TPOIYK-
TaXx pedd KOTOpPOTrOo MPOSBISIETCS €r0 MHIAWBUAYaJIbHBINA
COLMAJIbHBIN, KYJIbTYPHBIH, NPpO(EeCCHOHATBHBIH «IOPT-
pe™.

Amnanmu3 1mogoOHBIX paboT MoKas3as, 4To BHE c(epsl
BHUMAaHUsI YUEHBIX OKa3bIBAETCSl MPOJYKTHBHAS CTOPOHA
PEUENpPOU3BOLACTBA — NPOUSHOCUMENbHBIE HAGbIKU, Kaue-
CTBO U MapaMeTpbl KOTOPBIX J0 CHX MOp HEOTJEIHMBI OT
obpaza RP, crepeorunHoro odpasa, KOTOpBIi B JIEHCTBH-
TEJNIFHOCTH BOCTPEOOBaH JIMIIb B BECbMa OrPaHHYCHHOM
KOJIMYECTBE CUTyaluii oOmienus. /lanHas cropona o0yde-
HUSI IPOMU3HOIICHHUIO HE N3Yy4Jaslach B KOHTEKCTE HEH30ex-
HOH ¥ OOBEKTUBHOI CMEHBI IPHOPUTETOB B 00JIACTH IO/~
TOTOBKH CTYJEHTOB K MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIHH,
YYaCTHUKAaM{ KOTOPOH SIBIISIIOTCS HPEJICTABUTENN Pa3IIHy-
HBIX TOCYIApCTB, WCIIONB3YIOIINX AHTIMHACKUN S3BIK Kak
MHCTPYMEHT B3anMozeHcTBus. B Takom koHTekcTe ob1ie-
HUSI BECbMa BEPOSITHBI pa3IMYHbIE aKLIEHTHBIE IIPOU3HOCH-
TENBHBIC peasU3alliy, Nepeaonie U peruoHaJIbHbIe, U
colyajbHbIe, U IPO(hecCHOHATBHBIE 0COOEHHOCTH T'OBOPSI-
mero. 3Ha4MT, cieayer o0ydaTh CTYAEHTOB IPHUMEHSATh
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pa3Hble IPON3HOCUTENIFHBIE BAPUAHTHI JJIs TO3UIIOHUPO-
BaHUA ce0s B TAKOM MYJIBTHKYIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE
o0meHusI.

C no3ummii CKa3aHHOTO CTAHOBUTCSI ITOHATHO, YTO NPH
00y4YEeHNH aHTIIOSI3BIYHOMY ITPOM3HOMICHNIO MOJIETIBIO (I1e-
JIIO, OPUEHTHPOM) CTAHOBUTCS HE TOJIBKO M HE CTOJIBKO
KaKOW-TO KOHKPETHBIH aKIEHT, CKOJIIBKO NpOOYKMUGHbLI
Gonemuueckuli 8apuUAMuUHbLL MUHUMYM, TIPEICTABIISIO-
i coboii cucreMy (hOHETHKO-()OHOIOIMIECKUX JIEMEH-
TOB (Ha CETMEHTHOM U CYIPAaCErMEHTHOM YPOBHSIX ), KOTO-
past, C OTHOH CTOpPOHBI, OPMHUPYETCS C yIETOM (HOHETH-
YECKUX OCOOCHHOCTEH POJHOro S3bIKa O0ydJarommxcs,
Ja0bl M30eKaTh HHTEPPEPEHIHN, C IPYTrol CTOPOHBI, CIIO-
cOOCTBYeT pean3anuy MPOIyKTUBHOTO MEXKYIBTYPHOTO
JIMajiora ¢ y4eToM COLMOJIMHTBUCTHYECKHX IapaMeTpoB
YYaCTHHUKOB KOMMYHHKaLMH (0 mociequux cm. [16, 17]).

Taxkast mocTaHOBKa COZIEpPKaTEIbHO-1IETIEBBIX OPHEHTH-
POB B o0nacTr 00y4eHHs aHTTI0S3bIYHOMY IPOM3HOIICHHIO
ObU1a BRICKa3aHa OpuTaHCKUM JHMHTBHCTOM b. JhxeHHEpoM
eme B KoHIE XX B.: «UTOOBI NMETh BO3MOXKHOCTh C/IEIATh
9TO (CO31aTh MPOU3HOCUTEIBHBIA MUHUMYM. — E.T., A.B.),
MHE Ka)XeTCS BR)XKHBIM YCTaHOBHUTH, YTO OOIIETO €CTh Y
BCEX HOCHTEJIEH S3bIKa BCEX Pa3HOBUIHOCTEH, YTO MO3BO-
nsieT UM 3()(EKTUBHO OOIIATHCS C HOCHUTEISIMH JAPYTHX
Pa3HOBUIHOCTEH, OTIMYHBIX OT MX COOCTBEHHBIX. JTO
MIO3BOJIUT HaM CO3/aTh OOIIYI0 OCHOBY Ul IPOW3HOLIE-
HUSI, KOTOpast 00ECIIEUHT yJaleMycsi FapaHTHIO pa30opun-
BOCTH ¥ IIPUEMJIEMOCTH B JIt000I Touke mupay [18. C. 2].

[TogoOHBIE yTBEpKICHUS MOATOIKHYJIN YISHBIX K I10-
IIBITKE BBIJIBIDKCHUS] AHIIIMICKOrO S3bIKa Kak Lingua
Franca B xadectBe mpousHocuTensHON Moxenu [19, 20].
JlaHHas ycTaHOBKA, BIPOYEM, OblJIa KDUTHUECKH OLICHEHA
POCCHICKMM HaydHBIM coobuiecTBoM. KoHTpaprymeHTsI
ObUTH BecbMa BECOMBIMU. BO-I1epBbIX, OPUEHTHP Ha TaKyIO
MIPON3HOCUTENBHYIO MOJEIb HPOBOLUPYET HHU3KHHA Ypo-
BEHb c()OPMUPOBAHHOCTH (DOHETUUECKUX HABBIKOB B paM-
Kax akKaJeMHUYEecKOro JMCKypca, HEJOCTaTKH AWKIUU U
SIPKO BBIPQXKEHHBIN aKIEHT, YTO IPOTUBOPEUUT OJHOMY U3
MIPUHIMIIOB MEXKYIbTYpHOH KOMMYHHUKanumu — «mutual
intelligibility» [21. C. 116]. Bo-BTopsIX, MOzeNb HE ydu-
THIBaeT (POHETHKO-(h OHOJIOTHIECKUE XapaKTEPUCTHKHU PyC-
CKOTOBOPSIIIIUX CTYAEHTOB, IOCKOJIBKY M3HAYaJIbHO IPO-
eKT ONHUPAETCs Ha UACI0 O TOM, YTO AHTIIMHCKUI SIBIISIETCS
SI3BIKOM BBICIIET0 00pa30BaHUsI, IPH ITOM «ETO HCIIOJIB30-
BaHHUIO HEPOIHBIMH HOCHTENSIMH HE YAEISIOCh 0CO00T0
BHuMaHus» [22. C. 428]. Kak uror, moxens English as a
Lingua Franca He paccMaTprBaeTCs KaK NPOU3HOCHUTEIb-
HBII OpPHMEHTHp B aKaJAEMHUYECKOW cpeie Npu OOydeHHH
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CTY/ICHTOB SI3BIKOBBIX (DAaKyJIbTETOB / HHCTUTYTOB. Jlnc-
KyCCHsl, pa3BEpHYBIIAsCS B HAYIHBIX KPYyrax, CTUMYIHPO-
Baja MOWCK HOBBIX (DOHETHUECKHX MOJENEH B 00yueHHH
MHOSI3BIYHOMY NPOU3HOMICHHUIO (CM., Hanpumep, [23]), Ho
HH OJ{Ha U3 HUX JIO CHX ITOp HE MPHHATA OTEYECTBEHHBIMHU
1 3apyOeXHBIMU (POHETHCTAMH M METOIUCTAMH.

Taxum o0pazom, HeycToiuuBocTs RP mox BiwstaueM u-
HaMHYHO TPOTEKAOIIETr0 aKIIEHTHOrO CMeIeHus B Benuko-
OpuTaHNM, OTCYTCTBUE SIMHON ITO3UIIUN UCCIIE/IOBATENCH Ha
YPOBHE TEOPETHKO-METONOJIOTHYECKOA U COMEPIKATEIbHOM
0a3bl 00yUeHHsI IPAKTUUECKOH (DOHETHKE CTYIECHTOB SI3BIKO-
BBIX HAIpaBJICHUH MOATOTOBKH (JIMHTBHCTOB, YUHUTENEH, pe-
THOHOBEJIOB U TIP.), CTAOMIIBHO KPENKHUE IIO3UINHA METO Y e-
CKOT'O CTEpPEOTHIIA O MOHOLIEHTPHYHOCTH KOHKPETHOIO TIPO-
n3HocHuTenpHOro obpasua (RP), orcyrcrBue onTumaibHON
(hOHETHKO-(hOHOITOTMIECKON MOJIEN O0y4EHNs, yIUTHIBAIO-
el TeKYIIYIO S3BIKOBYIO CHTYaluio B BenukoOpurannu n
ApTUKYJSIIMOHHBIE XapaKTEPUCTHKA KOMMYHHKAHTa, 00Y-
CIIOBJICHHBIE €0 POIHBIM SI3BIKOM, OIPEAEIISIOT HEOOXOaH-
MOCTb YXOJ1a OT TUXOTOMHH «HOpMma — He Hopmay. Tpebyercs
pa3paboTKa CTpaTernii COBEpILICHCTBOBAHHUS HPOM3HOCH-
TEJbHOM KyJIBTYPBI 00Y4JaloIKMXCsl B COOTBETCTBUH C KITIOUE-
BBIMH NPHHLMIIAMH: TMOHSATHOCTH, pa300pUMBOCTH, aKIICHT-
HoctH [24]. ITpu 3TOM Hau4Ke akIeHTa ClIeyeT paccMaTpu-
BaTh HE KaK OTXOJ OT HOPMBI (@ 3HAYHT, KaK OIIMOKY), a KaK
0COOCHHOCTB, CITOCOOCTBYIOIIYIO MPOSIBIICHIIO COOCTBEHHOM
KYJIBTYPHOH HAEGHTHYHOCTH TOBOPAIIErO, C yderoMm, 0Oe3-
YCIIOBHO, Ba)KHOH YCTAHOBKH, YTOOBI OH (AKIIEHT) HE MPETIsT-
CTBOBAJI CMBICITY TIEPENaBaeMOro KOMMYHHKAaTHBHOI'O CO00-
IICHUS.

«Hopma — He HOpMa)» B YCTAHOBKAX PeryJisiTopoB
nponecca 00y4eHus HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

OTcyTcTBHE YETKO KOIU(PHUIIMPOBAHHON U ONMMCAHHON
MIPON3HOCUTEIEHON HOPMBI TTIOJTBEPKAACTCS CYIIECTBYIO-
el MpakTHKOH HOPMHUPOBAHUS Ipoliecca MPenoiaBaHus
aHIIHHCKOro s13b1ka. COBpEeMEHHbIE TOKYMEHTHI, OIpee-
JISIOIME LIENTU M COAEpKaHne OO0y4eHHs, U TUIaHUPYyeMbIe
pe3yNbTaThl OCBOCHUS IIPOrPaMMBl 10  AHTIMHCKOMY
SI3BIKY HE Jal0T YETKMX YCTAaHOBOK Ha KaKyl0-JINOO Mpou3-
HOCHTENBHYI0 HOpMy. lluraTta: «Paznuyare Ha ciyXx u
aziekBaTHO (0e3 ommOOK, BeXymuX K cOOI0 KOMMYHHKa-
IINH) TIPOU3HOCUTDH CJIOBA C COOJIIOZCHHEM NPaBHILHOIO
yrapeHus u ¢pasbl/ IPeUIOKEHUS C COOIIONECHUEM OC-
HOBHBIX PUTMUKO-MHTOHAIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH, B TOM
YHCIIe IpaBUiia OTCYTCTBHSA (pa3oBOro yrapeHus Ha Ciry-
XKEOHBIX CJIOBaX; YATATh BCIYX ayTEHTUYHBIE TEKCTHI, I10-
CTPOCHHBIE B OCHOBHOM Ha M3Y4EHHOM SI3IKOBOM MaTepH-
aje, ¢ CoOJI0ZICHUEM TIPaBHII YTCHHS M COOTBETCTBYIOIIEH
WHTOHAIMEH, NEMOHCTPHUPYIOIIEH ITOHUMAaHUE TEKCTa»
[25. C. 89]. Cxoxre HeUEeTKHE YCTAHOBKU B ATOW 0071aCcTH
npezcTaBiieHbl B O0IeeBpOneHCKMX KOMIETSHIUAX Bila-
JICHUs] WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM: «lIcnonp30BaHue IIUPO-
KOro crieKTpa ()OHOJOTMYECKHX EAMHMII HA H3y4aeMOoM
SI3BIKE C BBICOKMM YPOBHEM KOHTPOJIS, BKITFOUAst ITPOCOIH-
YecKHe O0COOCHHOCTH, TaKHe Kak (pa3oBOE U CIOBECHOE
yIapeHus, pUTM W MHTOHAIWS, I TIepead TOHKHX 0CO-
OeHHOCTEH CMBICIIa KOMMYHUKaTHBHOTO coo0IIeHus. Pedp
TIOHSITHA M JOCTYIIHA, HET HapyIIEHHs CMbICIIa BBUIY OCO-
OCHHOCTEH MHOSA3BIYHOTO akieHTay [26. C. 134].

W3 npuBeneHHBIX LUTAT CIEAYET, YTO MH(OpManus o
KaKOM-JIN0OO TPON3HOCHTEIFHOM 3TaJIOHE B BEAYIIUX 00-
pa3oBaTeNbHBIX PErysATOpax He mpeicraBieHa. OTcyT-
CTBHE TaKOH eIMHOOOpa3HOW NPOEKIMH, KaK BHANTCH,
00YCIIOBJICHO OPUEHTHUPOM Ha (HOPMHUPOBAHHUE 3ASIBIICHHON
B CEFR mmopwiMHrBaJIbHOM KOMIIETEHIIMH 00y4aro-
IIMXCS: OHA TTO3BOJISICT MHANMBULY BBIpaXath ceOst mocpe-
CTBOM KOHKPETHOTO SI3bIKa, €r0 JHAJIEKTa WM Pa3HOBH-
HOCTH [26]. DTO opMHUpyeT y ydammxcs Oosee «IKoJo-
TMYHOE» OTHOIICHHUE K SI3BIKOBOI BapHATUBHOCTH B YCIIO-
BHUSIX 3II0XHM CyIeppazHooOpa3ust (B TEpPMHUHOIOTHH Steven
Vertovec).

COBEpLIEHHO HMHOE, MPOTHBOIOIOXKHOE MOIOXKEHUE
JIeTl TIPOCIIEKUBACTCSI B KPUTEPHSIX BBITYCKHBIX HCITBITa-
HUIl 0 aHTIMHCKOMY s3bIKY B Poccuiickoit denepanyu:
OCHOBHOM TOCYIapCTBEHHOM 3Kk3ameHe (nanee — OI'D) n
€IMHOM T'OCYIapCTBEHHOM 3k3aMeHe (fnanee — EI'D). Ome-
HUBaHUE (DOHETHYECKOH CTOPOHBI peYd B paMKax Kak
OI'D, tak u EI'D ocymecTBiISeTCsl ¢ y4€TOM «HOPMBD»,
YCTAQHOBJICHHOW pPa3paboTYMKaMH KOHTPOJIBHO-U3MEpH-
TENBHBIX MaTepuaioB (cM. puc. 1, 2) (Ha pucyHKax LBETO-
Boe BhlZieieHue Hame. — E.7., A.B.).

Bannst DoHeTHYECKAS] CTOPOHA PeYH

2 Peus BocIpHHHMaeTCs JErK0: HEOOOCHOBAHHbIC MAy3bl OTCYTCTBYIOT;
¢pasoBoe yrapeHHe M HHTOHAIMOHHBIC KOHTYPBI, MPOH3HOLICHHE
CJIOB MpakTHyecky 6e3 HapymieHHH HOpMbI; JomyckaeTcs He Goree
5 doHeTnueckux OMMOOK, B TOM 4HCiIe |—2 omHOKH, HCKaXKalOLIHe
CMBICTT
1 Peusr BocHpuHHMAeTCS JOCTATOYHO JIETKO, OJHAKO IIPUCYTCTBYIOT
HeO0OOCHOBaHHBIC May3bl; (pa3soBoe yAapeHHEe M WHTOHAIIHOHHBIC
KOHTYPBI IIPaKTHYECKH ©e3 HapyIICHHil HOPMBI; JOIIyCKaeTCs
He Oomee 7 (oHeTHUeCKMX OHmIMOOK, B TOM dYHCIC 3 OIIMOKH,
MCKaKaIOIME CMbICT
0 Peus BocmpHHHMAaeTCS ¢ TPYJOM H3-3a 3HAYHTEIBHOTO KOIHYECTBa
HEECTECTBCHHBIX I1ay3, 3allHHOK, HEBEPHOIl PAacCTAHOBKH YIapeHHi
7 olIHOOK B IPOU3HOIICHHH CIIOB,
WJIH pomymieHo 6onee 7 GpoHETHYECKHX OMHOOK,
NI pomymeno 4 u Gonee (oHeTHYECKHEe OMIMOKH, MCKaXKalOLIHE
CMBICTT

Puc. 1. Kputepuu ouenku 3aanus 1 (4TeHue BCIyX)
yctHo# yactu OI'D

Banasr

1

0

DoHeTHYecKas
CTOpOHA pedH

Peyb  BOCTIpMHHMAETCS  JIETKO:
HeoOOCHOBAaHHbBIE TMay3bl OTCYT-
cTBYIOT;  (ppasoBoe  yjapeHne
¥ HHTOHAIHOHHbIE KOHTYPBI,
NpPOM3HOLICHHE CIIOB — 0e3 Hapy-
IIEHUH  HOPMBI;  JIOMycCKaeTes
He Oonee 5 (HOHETHYECKUX OIIH-
60k, B ToM uymcie 1-2 omubku,
HCKaXAIOIIHE CMBICIT

Peyr BocnpuHMMaeTCs ¢ TpyJIOM
u3-3a OONBIIOr0 KONMYECTBA He-
€CTECTBEHHBIX I1ay3, 3allHHOK, He-
BEPHOM PAcCTaHOBKM Yy/apeHHit
M OomKUOOK B IPOU3HOLICHHU
CIIOB,

WJIN cnenano Gonee 5 doHeTH-
YEeCKUX OIIUOOK,

WA cnenano 3 u Gonee ¢oHe-

THUYCCKHUC OU.IMGKI/I, HCKaXarIue
CMBICIT

Puc. 2. Kpurepun onenku 3afanus 1 (4reHue Beiyx) ycrHoH yactu EI'D

BaxHO MOAYEpKHYTh NPHU aHAIHM3E€ UMEIOIIUX MECTO
IIPOTHBOPEY U, YTO CIOBOCOYETAHUS «IPOU3HOCUTENIBHAS
HOpMay, «IIPON3HOCHUTENBHBIN cTanmapT», «Received Pro-
nunciation» OTCYTCTBYIOT Ha CTpaHUIAX aHATUTHIECKUX U
METOMYECKUX MaTepHalioB, ©KEroJHo MyoanKyeMbix De-
JiepajibHbIM HHCTUTYTOM NE€AarOrMuecKkux usmepenuid. He
IIPEJCTABIEHbl CCBUIKA HAa HMCTOYHHUKH, PACKPBIBAIOLIUE
coJiep’KaHNe W TOHSTHE «HOPMBI», pa3dop YCTHBIX OTBe-
TOB Pa3pabOTYMKAMU KOHTPOJIHHO-N3MEPUTENIBHBIX MaTe-
pHAJIOB CUTYyallUIO He MPOsCHAET. B otnuune ot eBpomneii-
CKUX NPOrpaMMHBIX JOKYMEHTOB HE JAOTCS MOSACHEHHS,
Kacarolyecst JOIyCTUMOCTH HHOCTPAHHOTO (B YaCTHOCTH,
PYCCKOTr0) akIeHTa B OTBETE SK3aMEHYEMOT 0.
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JlanHas curyanus, 0e3yciIOBHO, TpeOyeT MpOsICHEHUS
U IIEPECMOTPA COAEPKAHMS OLIEHOYHBIX MaTEpUaIOB, UC-
MOJb3YEMBIX IJISl IPOBEPKU 3aJaHUN YCTHOHM 4acTH DK3a-
MeEHa.

BruiBoabl

B Hacrosimee BpeMs HaMeTwmiach M Hadajla MHTEH-
CHBHO YTBEP)KIAThCS TEHIACHLMS NPHUHATHSA (hOHETHUe-
CKOro MHorooopasus B BenukoOpuranuu, Habmromaemas
Cpe/y OTEUECTBEHHBIX U 3apYOSKHBIX CHEUATICTOB B 00-
JIACTH COLMOJIMHIBUCTUKM M JIMHTBOAWIAKTHKH. Cren-
CTBHMEM TaKOTO0 BHUMAaHUsI K JJAHHOH Ipo0IeMe CTAaHOBHUTCS
N3MEHEHHE HOpM OOy4EHHs] MHOS3BIYHOMY HPOU3HOLIE-
HUIO B €70 KaK PEENTUBHOM, TaK U IPOAYKTHBHOM acIeK-
TaX. [lepceKTHBHBIM HaNpaBJICHHEM HCCIIEIOBaHMS CTa-
HOBUTCS M3y4eHHE JIMHI'BOAWAAKTUYECKOTO CTaryca
HaunboJiee TOMYJsIpHBIX akneHToB (Hampumep, Cockney,
Estuary English, MLE u np.) u onpenenenue nx Mecra B
00y4YEeHHH CTYAEHTOB S3BIKOBBIX BY30B IMPOWU3HOCHUTEINb-
HOU CTOPOHE aHTTUICKOrO SI3bIKA.

W3 cxazaHHOTO CO BCel OUEBHIHOCTBIO CIIETYET BBIBOJ
0 TOM, YTO Ha3pelia aKTyaslbHasi IOTPeOHOCTh IIepecMoTpa
CJIOXKHMBIIMXCS CTATHYHBIX TPeOOBaHMI K KAYECTBY MPOU3-
HOCHUTEJIBHON CTOPOHBI Peud OOYYalOIIMXCS, OCBaWBalo-
OUX aHIVIMHACKUM S3BIK B A3BIKOBOM By3e. Ilomstue
«HOpPMa» HE Pas3bsCHSET U HE ACTAIM3HPYET CIOXKHUBIIY-
10CSI CHTYalLlMIO C ITOCTAHOBKOH IeJiel 00y4eHHs aHIJIo-
SI3BIYHOMY TIpon3HoLIeHu0. Tpedyercst mepecMoTp OpHeH-
THUPOB B JAaHHOW OOJACTH, YUNTHIBAIONIMN COBPEMEHHBIE

YCIIOBUSI PaclpoCTpaHeHUs M (YHKIMOHUPOBAHMS aH-
TJIMHCKOTO SI3bIKA KaK SI3bIKa MEXIYHAPOIHOI'O OOIICHUS
YYaCTHUKOB MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKanuu. SIcHO
o1HO: npexHUH craTyc RP kak >keraemoro pesynprara Juis
TIOATOTOBKN BBIITYCKHUKOB SI3BIKOBBIX BY30B IepecTall
OBbITH €MHCTBEHHO BOCTPEOOBAaHHBIM, ClielyeT pa3pabo-
TaTh U YTBEPJUTH HOBbIE IPON3HOCHTEIIFHBIE HOPMATHBEI,
KOTOpBIE TIPENONPEACIAT CYIIECTBEHHbIE M3MEHEHHs Ha
YPOBHE YCTaHOBJICHUSI COJIEPKAHUSI 00YUCHHUS POIYKTHB-
HOH CTOpOHE NPOM3HOCUTENBHOH ((hoHETHKO-(hOHOIOTH-
4ecKoil) crocoOHOcTH oOydaromuxcs. B cBoro ouepens,
coJiep)kaHie OOYyYEHUs, OINpeesieMoe KaK IMPOXYKTHB-
HBIH (OHETHUYECKUH BapUaTUBHBI MUHUMYM (O HEM CM.
BbIIIIE), 00YCIIOBUT N3MEHEHUSI HA YPOBHE IPUHIUIIOB, Me-
TOJIOB, CPEZCTB, (hopM 0OydeHUs.

Crnemyer cOCpemoTOYNTh BHUMAaHHE HCCIIEoBaTeNei
Ha COCTaBe ITPOAYKTUBHOTO ()OHETHYECKOTO BAPUATUBHOTO
MUHAMYMa, €T0 OpraHu3anuy B (hopMare CrienuaIu3upo-
BaHHOI'O 3BYYAIIIEro KOpITyca, IPUMEHEHHE KOTOPOTro Mo3-
BOJIMT c(hOPMHUPOBATH y CTYACHTOB HABBIKU IPOHM3HOLIE-
HUSI, yMECTHOTO U BOCTPEOOBAaHHOTO B ONPEIEIICHHBIX 00-
CTOATENBCTBAX OOIIEHH. BUANTCS Ba>KHBIM MOATOTOBHUTH
BBIITYCKHUKOB BY3a K IPOM3HOCHTEIIFHON CaMOIIpe3eHTa-
LMA — K TIPOSIBJICHUIO CBOMX HWHIMBHIYaJIbHBIX, PEruo-
HaJIBHBIX, COLMAJBHBIX U MTPO(ecCHOHaNbHBIX 0COOCHHO-
CTell B MPUMEHEHNH TOTO MIJIM MHOTO MPON3HOCHUTEIHHOIO
BapuaHTa — aKIEHTa, COOTHOCHMOI'O C KOHTEKCTOM 001IIe-
HUA. B aTOM ciydae JOCTMKMMO B3aMMOIIOHHMMAaHHE,
CTOJb HEOOXOIMMOE B Chepe MEKKYIBTYPHOI KOMMYHHKa-
LHH.
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